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    1. fejezet


    Mielőtt a suffolki Broad-Meadows birtok lakója nem lettem, sosem tartottam a téli vagy nyári napfordulót, de a nyolcvanas éveiben járó gazdasszonnyal, Eloise Thurlow-Forbesszal való találkozásom sok egyéb mellett ezt is hamar megváltoztatta.


    – Ha eredményes kertész akarsz lenni – jelentette ki a megismerkedésünk napján, ami történetesen a három évvel ezelőtti nyári napfordulóra esett –, összhangban kell lenned a természettel, az évszakokkal, a Földanyával, a holddal és mindezek körforgásával.


    Nehezen álltam meg, hogy közbe ne vessem, az emberi faj, a globális felmelegedés és a tengerszint emelkedése nemsokára úgyis felborítják ezeket, de jobbnak láttam hallgatni. Noha épp csak megismertem, Eloise Thurlow-Forbes, elegáns fehér kontyával és finom vonásaival, olyan nő benyomását keltette, aki pontosan tudja, mire vágyik, és a mellette töltött idő nemsokára be is igazolta a sejtésem. Az viszont enyhén szólva meglepett, amikor rájöttem, hogy az én vágyaimmal is tisztában van.


    – Gyerünk, Nell – szóltam, gondolataimat visszarántva a jelenbe, és kimásztam a furgonból. – Jobb, ha igyekszünk, mert a végén még lemaradunk róla.


    Az őzszínű bedlington-whippet keverék nagy nyújtózkodás és ásítások közepette kelletlenül lekászálódott az anyósülésről és utánam kocogott. Nem mi voltunk az egyetlenek, akik aznap Ness Pointra látogattak, az Egyesült Királyság legkeletibb pontjára, hogy lássák a napfelkeltét, de mi kicsit elkülönültünk a többiektől. Ámulattal néztem, ahogy az égbolt aranyszínt ölt, mielőtt a nap fenséges pompával megjelenik a horizonton, és az előtte kúszó felhőkön áttörő sugaraival egy art deco festményhez teszi hasonlatossá az eget.


    – És most mit csináljunk? – fordultam Nellhez, miután a látványosság véget ért. Ő válaszul a lábamnak dőlt, és nedves orrát a tenyerembe nyomta. – Mit szólnál, ha meglátogatnánk Eloise-t?


    Úrnője nevének említésére Nell szeme felragyogott, és csóválni kezdte a farkát.


    – Akkor nyomás – mondtam, és elindultam visszafelé, amerre a furgont leparkoltam. – Menjünk.


    Mire odaértünk, vegyes érzéseim támadtak a látogatással kapcsolatban. Nem beszélhettem anélkül Eloise-zal, hogy ne említeném a hírt, amely fél éjszaka ébren tartott, mégsem sikerült szavakba öntenem. De tudtam, nem halogathatom sokkal tovább, bármilyen nehezemre essen is megemészteni.


    – Ne legyen igazam, Eloise – itt nagyot nyeltem és sűrű, sötét hajfonatom egy mozdulattal a nyakamba vontam, amiből Eloise-nak nyilván feltűnt, hogy megpróbálom összeszedni a bátorságomat –, de van egy szörnyű érzésem: Jackson arra készül, eladja a birtokot. Persze lehet, hogy tévedek – tettem hozzá gyorsan –, de volt pár dolog, amit az elmúlt hetekben mondott, és amiből azt vettem ki…


    A hangom bizonytalanná vált, újból a hajammal kezdtem el babrálni. Eloise mindig hallgatott az ösztöneire, és engem is megtanított rá, hogyan bízzak jobban az enyémekben, így hát nem lett volna sok értelme vattába csomagolni a helyzetet. Nell, fejét a mancsán pihentetve, fújt egyet, és rám szegezte a tekintetét. A pillantása szemrehányást tükrözött.


    – Hiába nézel így – mondtam neki. – Semmi közöm hozzá. Mennyi esély van rá, hogy miattam meggondolja magát? Azon tűnődtem, mi lesz Nell-lel, ha Jackson tényleg eladja a birtokot, és visszamegy Amerikába. Egy pillanatig sem merült fel bennem, hogy a nénikéje menhelyi kutyájának kényelme az elsők között szerepel majd a listáján.


    Tekintve, hogy ha Jackson rövid úton megszabadul a birtoktól, nemcsak az állásom, de az otthonom is elveszíthetem, kisebb gondom is nagyobb volt ennél, de megkedveltem a kutyust, akinek velem ellentétben semmi beleszólása nem volt a sorsába.


    Amikor először látogattam el Eloise-hoz, még nem is sejtettem, hogy a sors vezérelt a szépséges házába és kertjébe, nem azért, hogy felmérjem a birtokot, mint a közelgő esküvőm lehetséges helyszínét, ahogy eredetileg terveztem, hanem azért, hogy legyen egy hely, ahol – banálisan fogalmazva – megtalálhatom önmagam.


    Alig pár órával az érkezésem után felbontottam az eljegyzésem, és elfogadtam az Eloise által felkínált kertész állást és lakhelyet. Az elmúlt három év tanulási folyamat volt, emberileg és szakmailag is, és noha még nem éreztem késznek magam, hogy kilépjek az iskola kapuján, a körülmények, amelyekre ezúttal nem volt ráhatásom, azt sugallták, hogy újfent tovább kell lépnem.


    – Sajnálom, hogy nem szolgálhatok vidámabb hírekkel – mondtam, miközben a sír fölé hajoltam, hogy megigazítsam az előző héten hozott virágokat, amelyek a forró szeptemberi napok ellenére még mindig jól tartották magukat. – De azt akartam, hogy tőlem halld, Eloise, és tudom, hogy sokat kérek, de ha van bármi ötleted, hogy mihez kezdjek, nagyra értékelnék valami visszajelzést, mert halvány fogalmam sincsen.


    A sarkamra kuporodtam, a bensőmet megtöltő csendre füleltem. A gondolataimat még mindig túlságosan elhomályosította a gyász ahhoz, hogy lássam az előttem álló utat. Hallottam, ahogy Nell szimatolni kezd, egy kék cinege csiripel, valahol a távolban egy traktor dolgozik, minden bizonnyal a következő évi vetésre készíti elő a földet, de semmi sem történt. Hiába vártam villámcsapásszerű ihletre vagy a megvilágosodás szikrájára, hogy felélessze a kreativitásom.


    – Ne aggódj – mosolyogtam, s igyekeztem higgadtnak tűnni, miközben induláshoz készülődtem. – Majdcsak kitalálok valamit, és különben is, lehet, hogy tévedek. Jövő héten találkozunk.


    A furgonban dögmeleg volt, úgyhogy beindítottam a motort, letekertem az ablakokat, és benyomtam a rádiót. Nell felhörpölte a vizet a kutyaüvegből, amit mindig magamnál hordtam, miközben én azon dilemmáztam, hazamenjek-e Broad-Meadowsra, vagy használjam ki a szabadnapom, és haladjak tovább a felfedezőutamon.


    – Nem lesz ez így jó – mondtam, és már nyúltam, hogy elkapcsoljam a rádiót, amely a BBC Suffolkról valahogy átváltott BBC Norfolkra. – Gyere, Nell. Indulunk.


    Alig haladtam pár métert, mire a rádió sercegni kezdett, és visszaváltott a norfolki híradóra, én viszont már nem tudtam elkapcsolni, mert túl nagy volt előttem a forgalom.


    – A Prosperous Place mesés kertjei már most is a helyi lakosok rendelkezésére állnak, igaz?


    A kert szó említésére egyből odakaptam a fejem, és megkockáztattam, hogy kicsit feljebb tekerem a hangerőt, ami miatt megint csak nem tudtam kifordulni a főútra.


    – Így igaz. A régi zárt kertben található a Grow-Well, ami egy közösségi hely a Nightingale tér lakói számára. Gyümölcsöt és zöldséget termesztünk, és van pár csirkénk.


    – Ha jól tudom, a Grow-Well nemrég díjat is kapott, ugye?


    – Igen, megnyertük a legjobb közösségi kert díját, ami elég forrást nyújtott ahhoz, hogy kialakítsunk még egy kertet és vadrezervátumot mesterséges tóval, közvetlenül a helyi ifjúsági központ mögött.


    – Ez fantasztikus hír, de itt és most pontosan mire készülnek?


    – Nos, a Prosperous Place körüli kertek már most nyitva állnak egyes hétvégeken a nyár folyamán, de az a tervem, hogy a téli időszakot is kihasználhatóvá tegyem. Nincs túl sok nagy kiterjedésű zöldterület, ami sétatávolságra van Norwich belvárosától, ezért szeretném hozzáférhetővé tenni a helyet, hogy az emberek itt élvezhessék a természetet még az év legborongósabb hónapjaiban is.


    – Igaz, hogy tavaly szezonális depressziót állapítottak meg önnél?


    – Igen, így történt, és valójában ez adta az ötletet. Mi sem egyszerűbb, mint bezárkózni a hosszúra nyúló, sötét napokon, amikor szürke az ég és hideg az idő, viszont ha kimozdulunk, akár csak egypár percre is, már az rengeteget segíthet. 


    – Egyszóval az ötlete legalább annyira szól a mentális egészségről, mint a fizikai jóllétről.


    – Pontosan, éppen ezért tartunk ma nyílt napot a kertben, hogy meghívjunk mindenkit, jöjjön és vessen egy pillantást…


    Az interjú végét már nem sikerült meghallgatnom, mert az egyik mögöttem álló kocsiból türelmetlenül rám dudáltak, és ekkor rádöbbentem, hogy feltartom a forgalmat. Bocsánatkérőn intettem, kihajtottam az útra, majd pedig egy pihenőbe, hogy kicsit átgondoljam a dolgokat.


    Nem kellett sok idő. A teljes nap a rendelkezésemre állt, Norwich kevesebb mint egyórányira volt, én pedig lelkesen támogattam, hogy a természet erejével és kertészkedéssel küzdjünk a mentális egészségért, főleg a „hosszúra nyúló, sötét napok” alatt, ahogy a meginterjúvolt személy is említette. Magával ragadó lenne látni ezt a kertet a város közepén, és hogy milyen terveik vannak még vele.


    Röpke böngészés után eljutottam a Grow-Well weboldalára, ahonnan megtudtam, a nyílt nap részletei mellett, hogy a tulajdonos egy bizonyos Mr. Luke Lonsdale. Mielőtt lebeszélhettem volna magam, beütöttem a címet a Google Mapsbe, és kiválasztottam a legrövidebb odavezető utat.


    – Mondd csak, Nell – szólaltam meg, miközben a mobilomat a műszerfalra helyezett tartóba gyömöszöltem, hogy követni tudjam az útvonalat –, mit szólnál egy jó kis kalandhoz?


    A kutya elnyújtott ásítása arra utalt, hogy nem igazán hozza lázba az ötlet, de nem törődtem vele, vezettem tovább.


    *


    A Prosperous Place-t nem volt nehéz megtalálni, de ahogy a kapu felé közeledtem, hirtelen belém villant, hogy talán be sem engednek Nell-lel. Odakint tébláboltam, mialatt arra vetődött még néhány ember. Páran kerekesszékkel jöttek, egy idős úriember pedig mozgássegítő kisautón húzott el mellettem, de senkinek nem volt kutyája.


    – Nem megy be? – kérdezte egy hang a hátam mögül. – A kert a mai napon mindenki előtt nyitva áll.


    A hatvanas évei végén járó, barátságos kinézetű férfihoz fordultam, aki zöld pufimellényt és névtáblát viselt (innen tudtam meg, hogy Grahamnek hívják), a kezében hatalmas piknikkosarat tartott.


    – Úgy terveztem – mondtam neki –, de megfeledkeztem a kutyáról. Nem tudom, bevihetném-e őt is magammal. Ha jól sejtem, ön itt dolgozik. Maga szerint nem lenne gond?


    – Igazából nem dolgozom itt – mosolygott, miközben megkerült engem, és belépett a kapun. – Csak a mai nap segítem ki a tulajt. De jöjjön, megkérdezzük őt az útitársáról, rendben?


    – Köszönöm – feleltem, és követtem a kertbe.


    A tekintetemet egyből magára vonzotta a gyönyörű viktoriánus villa és az azt körülvevő végtelennek tűnő kert és birtok. Nem tudom, mire számítottam, de az interneten talált fényképek közel sem adták vissza a hely valódi méretét. Őszintén meglepett, hogy létezhet ilyesmi, magánkézben, a város közepén.


    – Luke! – kiáltotta Graham, miközben magához intett egy sötét fürtös, átható barna szemű férfit.


    Ha ő volt Luke Lonsdale, az újabb meglepetéssel ért fel. Sokkal idősebbnek képzeltem a tulajt. Próbáltam elnyomni a belső hangot, amely nem győzte az eszembe idézni, milyen veszélyesek az ilyen előfeltevések, és amely kísértetiesen hasonlított Eloise hangjára.


    – Graham – szólt Luke, és izgatott arccal odaszökkent. – Mit tehetek érted?


    – Ez a fiatal hölgy – jelezte Graham, aki közben rám mutatott – szeretne bejönni, de nem tudja, magával hozhatja-e a kutyáját.


    – Nos, lássuk csak – mondta Luke, és a homloka kisimult, ahogy szemügyre vette Nellt, aki mint mindig, most is valamivel mögöttem állt, az árnyékomba húzódva.


    Luke a földre guggolt és kinyújtotta a kezét. Őszinte megdöbbenésemre Nell kilépett a takarásomból és hagyta, hogy a férfi megdögönyözze.


    – Nem hiszem, hogy túl nagy felfordulást okozna, jól sejtem? – Luke felpillantott és rám mosolygott.


    – Van nálam lebomló kakizacskó – feleltem, és egy maréknyit kihúztam a zsebemből. – Biztos, ami biztos.


    Fogalmam sincs, minek mondtam ezt el. Éreztem, hogy elpirulok.


    – Ez esetben – szólt Luke, miközben jókedvűen felemelkedett –, mindenhová szabad a bejárás, jó lesz így?


    – Köszönöm! – feleltem, és visszatömködtem a zacskókat a zsebembe.


    A további megszégyenüléstől szerencsémre megmentett egy tévéstáb, akik mindenáron interjút akartak készíteni Luke-kal a kora délutáni műsorukhoz. Szemlátomást felkeltette a helyi média érdeklődését, nekem pedig minduntalan az járt az eszemben – ahogy köszönetet mondtam Grahamnek, és Nell-lel együtt nekivágtam a kert mélyébe vezető ösvénynek –, hogy valahonnan homályosan ismerősnek tűnik.


    Azonban, amint beljebb kerültem a kertbe, a gondolataim nem kalandoztak tovább a jóképű tulajon, mert annyira lenyűgözött minden más. A kert, ahogy elnéztem, a fák méretét tekintve simán egyidős lehetett a házzal. A hosszan elnyúló növényszegély az eldugott páfrányossal, rózsakerttel és kisállattemetővel egy tisztásokon kanyargó folyószakaszt idézett. Mindezt egy magas téglafal zárta körül, melyet mesésen fakóvá és puhává tett az idő. A hely igazi ékkő volt, legalábbis egykor az lehetett.


    Az avatatlan szem számára tökéletesnek tűnhetett, ám én azt is láttam, ami mások előtt rejtve maradt. A gyep még úgy-ahogy gondozott volt, de a sövényeket nem sikerült rendesen megnyírni, a falakon felfutó rózsák kvázi önálló életet éltek, az ágyások mentén pedig jó pár helyen elburjánzott a gyom. Ez a kert még alakulóban volt. Mindenesetre könnyedén el lehetett volna érni, hogy ismét a régi pompájában tündököljön, egy tisztességes téli kert pedig lehetőségek tárházát rejtette magában.


    Több mint egy órán át bóklásztam a gondolataimba mélyedve, ám ekkor Nell hirtelen megtorpant.


    – Mi ütött beléd, te butus? – kérdeztem, és mivel nem mozdult, kénytelen voltam én is megállni.


    Nem vettem észre semmit, ami megriaszthatta volna, de néha elég szeszélyes jószág tudott lenni. Eloise-zal sokszor találgattuk, vajon milyen élete lehetett, mielőtt a Thurlow-Forbes-háztartás tagja lett.


    – Nos, hogy tetszik neki? – hallottam egy férfi kiáltását.


    Hátrafordultam és szembetaláltam magam Luke-kal. A gyepen átvágva egyenesen felém tartott egy kislánnyal, aki otthonosan csücsült a nyakában.


    – Meg van elégedve? – vigyorgott, majd megállt, hogy letegye a gyereket.


    – Teljesen odavan – válaszoltam, és megpaskoltam Nell fejét, miközben a kislány a nyakát nyújtogatta, hogy meglesse a mögöttem bujkáló állatot. – Bár most épp megállt valamiért, és nem hajlandó továbbmenni.


    Luke a hátam mögött lévő terebélyes cédrusra pillantott.


    – Talán a fa az oka – jegyezte meg, és hunyorgón az ágakra meredt.


    – Meg lennék lepve – nevettem. – A fákkal nagyobb barátságban van, mint az emberekkel.


    – Ennek a fának viszont története van – felelte komolyan Luke, miközben újból felkapta a kislányt. – Amúgy ő itt a lányom, Abigail – tette még hozzá –, a kisebbik.


    – Nagyon örvendek, Abigail – feleltem, mire a kislány kuncogásban tört ki, fejét az apja vállába fúrta.


    – És maga mit gondol a kertről? – kérdezte Luke.


    Egy pillanatig haboztam, mielőtt válaszoltam. – Lenyűgöző – mondtam, és újból körülnéztem.


    – De?


    – De? – visszhangoztam.


    – Úgy érzékeltem, jönni fog egy „de”.


    Zavarba ejtő volt, hogy így ráérzett. Meglepett fintort vágtam. Próbáltam úgy megfogalmazni a válaszom, hogy ne legyen sértő, legalábbis reménykedtem, hogy nem lesz az.


    – Hát – mondtam és megköszörültem a torkom –, a gyep nagyon jól néz ki.


    – Ajánlom neki – jegyezte meg Luke, a lenyírt füvet pásztázva a lába alatt –, ha már annyit fizetek a vállalkozónak, hogy rendben tartsa. Mi a helyzet a többivel?


    – A személyes vagy a szakmai véleményemre kíváncsi? – kérdeztem.


    Olyan nagyon nem különböztek egymástól, de a személyesen szíves-örömest finomítottam volna.


    – Ezek szerint maga profi kertész? – kérdezte felvont szemöldökkel Luke.


    – Fogjuk rá – maszatoltam.


    Nem voltam biztos benne, hogy a tapasztalataimmal kiérdemeltem-e egy ilyen fellengzős megnevezést, de három éven át nagy örömmel láttam el a kertészi munkát, amire felvettek, és kiválóan gondoztam Broad-Meadowst. Noha Jackson nem szalasztott el egyetlen alkalmat sem, hogy szóvá tegye, nincs meg a hivatalos képesítésem, amely szavatolná a szakértelmem, nem sikerült úgy felőrölnie, hogy ne merjem elmondani a véleményem.


    – Mondja akkor a szakmait – jelentette ki Luke, és az ajkába harapott. – Ne kerteljen.


    Miután adtam némi ösztönzést Nellnek – egy jutalomfalatot a zsebemből –, hogy elinduljon, együtt bejártuk a kertet, én pedig felhívtam a figyelmet pár dologra, amelyet korábban kiszúrtam. A növényszegélyek adtak okot a legtöbb kritikára. Ha rendszeresen eltávolították volna az elnyílt virágfejeket, most sokkal tovább virágoznának, a sarkantyúfüvet pedig tanácsosabb lett volna már tavasszal elültetni, hogy elrejtse a támasztékokat ahelyett, hogy hagyják teljesen megnőni. Azzal, hogy az egymáshoz erősített karókra fűzve igyekezték utólag stabilizálni, jócskán túlbonyolítottak egy egyszerű műveletet.


    – Amit tudok, azt megteszem – jegyezte meg borúsan Luke –, de legtöbbször csak én vagyok itt meg egy önkéntes, ráadásul ő is csak hetente pár napot. Tudom, megkérhetném a barátaimat és a szomszédokat is, hogy segítsenek, de nekik már így is épp elég munkájuk van a Grow-Wellben.


    – Ez esetben – feleltem, mert mindenképp szerettem volna kiengesztelni a kertről tett megjegyzéseim miatt – tényleg nagyszerű munkát végzett. Semmi olyan nincs itt, amit kellő odafigyeléssel ne lehetne orvosolni, rendes téli kertként pedig óriási lehetőségeket rejt magában a hely.


    – Komolyan mondja?


    – Abszolút – vágtam rá. – Egy teljes munkaidőben dolgozó profi kertész seperc alatt helyes mederbe tudná terelni a dolgokat.


    Luke gondterhelten bólintott. – Mit ért azalatt, hogy rendes téli kert?


    – Olyan bokrokat, gumós növényeket és fákat kell felsorakoztatni, amelyek késő ősztől egészen tavaszig pompáznak – magyaráztam. – Azokat a somfákat ott például – mutattam rájuk – elég lenne rendszeresen megmetszeni, hogy visszanyerjék a ragyogó színüket, de van egy csomó téli cserje is, amiket könnyen lehetne telepíteni, a száron kipattanó virágaik pedig isteni illatot árasztanának.


    Luke izgatottnak látszott. – Ez tényleg fantasztikusan hangzik – mondta, és immár egészen más szemmel nézett a növényszegélyekre –, és sokkal látványosabb annál, amit én elképzeltem. Nekem csak annyi volt a tervem, hogy megnyissam a helyet. De maga úgy tűnik, tudja, miről beszél. Nem keres véletlenül munkát?


    Nevethetnékem támadt az ajánlat hallatán, de úgy látszott, Luke komolyan gondolja. Az arckifejezése erősen emlékeztetett Eloise-éra, aki percekkel azután, hogy megismert, máris állást ajánlott nekem. De bármennyire ismerősnek tetszett, akkor is meglepett, hogy életemben már másodjára kerülök ebbe a helyzetbe.


    – Köszönöm, de már van munkám – feleltem Luke-nak, miközben igyekeztem magabiztosnak hangzani. Azt már nem tettem hozzá, hogy fogalmam sincs, még meddig. – Egy suffolki kertet gondozok, Beccles közelében, a Broad-Meadows birtokon.


    – Kár – ciccegett. – Elnézést, mit is mondott, mi a neve?


    – Freya – válaszoltam. – Freya Fuller.


    – Nos, Freya Fuller – jelentette ki, miközben újból talpra állította Abigailt –, ha állást nem is ajánlhatok, az elérhetőségeit azért megadná esetleg a házban?


    – Miért? – kérdeztem.


    – Hogy hasznát vegyem a tudásának – mosolygott. – Egyfajta tanácsadói minőségben.


    – Rendben – egyeztem bele –, végül is miért ne.


    Még aznap délután, miután megebédeltem a közösségi pikniken, amelyhez a birtokkal átellenben lévő Grow-Well terményei adták az alapot, beugrottam a házba, és meghagytam az elérhetőségeimet Luke feleségénél, Kate-nél.


    Kate hajszálra olyan kedves volt, mint Luke, és miközben a parkoló felé sétáltam, ahol megálltam a furgonnal, egyfolytában Eloise és a nyári napforduló járt az eszemben. Noha a hosszú távú jövőmet illetően mindkettőtől hiába vártam valamiféle jelre, a norwichi kirándulásom ezzel együtt is kellemes kitérőnek bizonyult. Ha Luke netalán megkeresne, örömmel vennék részt a Prosperous Place téli kertjének munkálataiban, még ha csupán tanácsadói minőségben is.

  


  
    2. fejezet


    A telefonom a furgonban hagytam a kesztyűtartó mélyén. Amikor visszakapcsoltam, hogy segítsen megtervezni a hazautat Broad-Meadowsra, nyomasztásképp négy nem fogadott hívás várt rám Jackson mobilszámáról, és mire hazaértem, még kettővel nőtt a számuk.


    Igazából volt egy kihangosító szettem az autóban, de az Eloise meg a birtok iránti elkötelezettségem ellenére sem akartam a szabadnapomon beszélni Jacksonnal, vezetés közben meg aztán pláne nem. Jobban elfáradtam, mint vártam, és muszáj volt koncentrálnom.


    A csendes munkanapjaim, és a még csendesebb estéim meg hétvégéim során fel se tűnt, mennyire hozzászoktam az egyedülléthez; olykor egy teljes nap is eltelt anélkül, hogy egy árva lélekhez szóltam volna. Eddig nem éreztem, hogy ez problémát jelentene, de a Prosperous Place kertjében eltöltött napom, a beszélgetések Luke-kal, Grahammel és Kate-tel kimerítőek voltak. Rávilágítottak arra a veszélyre, hogy talán túlságosan elkényelmesedtem a saját társaságomban.


    Elköltöttem egy könnyű vacsorát Nell-lel, aztán hosszú fürdőt vettem. Feltett szándékom volt a szokottnál hamarabb lefeküdni, hogy másnap kora reggel csillogó szemmel és tele tettvággyal álljak neki a munkának. Jacksonnak azonban más tervei voltak. Épphogy csak megkötöttem a fürdőköpenyem övét, amikor meghallottam, hogy dörömböl az ajtón. Fel sem merült, hogy más is lehet az, mivel annyira elszigetelten éltünk, és különben is, Nell csak akkor morgott, amikor Jackson a közelben járt.


    Ajtót nyitottam és kilestem, a még nedves hajam szinte a derekamig kígyózott. Ha nem szárítom meg hamarosan, esélyem sem lesz megzabolázni.


    – Á, hát mégis itthon vagy, Freya – grimaszolt. Gúnyos hanghordozásától és tolakodó tekintetétől felállt a szőr a hátamon, csakúgy, mint Nellnek. – Egész nap próbáltalak elérni mobilon.


    Önkéntelenül összerezzentem az elnyújtott déli akcentusa hallatán, és kicsit beljebb hajtottam az ajtót. Nem a puszta látványa volt az, ami irritált – csak pár évvel lehetett idősebb nálam, magas volt, izmos, sötét hajú és jóképű. Nagy eséllyel megnyerő is annak, akinek nem okoz gondot a kissé túl fehér fogsor.


    Még csak nem is az akcentusa volt zavaró – a töméntelen mennyiségű Sam Elliott-filmnek hála, amit megnéztem, nekem is éppúgy bejöttek a cowboyok, mint bármelyik piruló déli állambeli szépségnek –, sokkal inkább a hangneme bosszantott.


    – Tudtad, hogy mára szabadnapot veszek ki, Jackson – emlékeztettem. – Múlt héten megbeszéltük, rémlik? Szerettem volna tisztelegni a nénikéd emléke előtt, és megünnepelni a napfordulót.


    – Az ma van? – kérdezte, és úgy tűnt, mint aki jól szórakozik.


    – Igen – sóhajtottam –, ma van, és mivel ez a szabadnapom, oda megyek, ahova akarok.


    – Jövő szombaton viszont ledolgozod a plusznapot, amit most kivettél, igaz? Erre már jól emlékszem, ugye?


    – Nem – feleltem türelmesen. – Már múlt szombaton ledolgoztam. Előre túlóráztam a mostani miatt. Hosszan beszéltünk róla.


    – Ja, tényleg – bólintott. – Most, hogy így mondod, már rémlik.


    Még szép, hogy rémlik neki. Megpróbált rám nyomulni, miközben az üvegházban erről beszéltünk, én meg kénytelen voltam egy ravasz cselhez folyamodni a locsolócsővel, hogy elhárítsam. Csakis véletlenségből.


    – Akkor hát – szólaltam meg és felvontam a szemöldököm –, megállapítottuk, hogy itthon vagyok, szóval, ha nem bánod…


    Már csuktam volna be az ajtót, de Jackson közelebb lépett, én pedig félbehagytam a mozdulatot. Ha az arcába vágom az ajtót, az nem fog javítani a munkakapcsolatunkon, meg különben is, egy nap talán még szükségem lesz egy ajánlólevélre a fickótól.


    – Ami azt illeti – mondta –, van itt valami, amit meg kéne beszélnünk. Bejöhetek? Csak egy perc.


    – Nem várhat reggelig? – kérdeztem, és igyekeztem barátságosnak tűnni. – Épp most készültem lefeküdni.


    Elhatároztam, nem fogom hagyni, hogy átlépje a melléképület küszöbét, még ha csak egy percről is van szó. Nem bíztam benne, és pláne kényelmetlenül éreztem volna magam, ha úgy kell vele beszélgetnem, hogy nincs rajtam más, csak a lenge pamutköntösöm. A mély morgás, amit Nell a hátam mögül kiadott, azt sugallta, hogy ő sincs oda azért, hogy beengedjem.


    – Mit szólnál, ha, mondjuk, nyolckor találkoznánk az irodában, és akkor beszélnénk? – javasoltam. – Megihatnánk egy kávét.


    Szúrós pillantást vetett rám, de szerencsére leállt. – Rendben – válaszolta. – Nyolckor találkozunk. Szép álmokat.


    Habár a fürdő elzsongította a testem és kikapcsolta a felpörgött agyam a szokatlanul ingerdús nap után, a Jacksonnal folytatott röpke szóváltásom miatt kizárt volt, hogy el tudjak aludni. Szemernyi kétségem sem támadt, hogy azt akarja velem közölni, eladja a birtokot. Minél többet gondolkodtam ezen, annál éberebb lettem.


    Ennek következtében ahelyett, hogy kipihenten és frissen keltem volna másnap reggel, ahogy terveztem, duzzadt szemmel és zabolátlan hajtincsekkel, morcosan visszahúztam magamra a takarót, miközben mérhetetlenül boldogtalannak éreztem magam, amiért ilyen korai órán fogadnom kell Jacksont. Legalább volt annyi eszem, hogy az irodát javasoljam helyszínnek, ahol a súlyos, öreg íróasztallal kellő távolságot teremthetek kettőnk között.


    – Jó reggelt! – rikkantotta pontban nyolckor. – Hogy aludtál?


    Ha egyetlen pillantást is vet az arcomra, az mindjárt egyértelművé tette volna számára, hogy sehogy.


    – Jól – füllentettem, miközben még jobban betoltam a székem az asztal alá. – Miről akartál beszélni, Jackson? Sok dolgom van még ma délelőtt.


    – Amit ma megtehetsz, ne halaszd holnapra.


    – Valahogy úgy.


    Egészen eddig meleget és napot hozott az idei szeptember, a kert még mindig a gyönyörű késő nyári virágzását élte.


    A szegélyek, amiket Eloise-zal együtt rendbe hoztunk és újraültettünk, szépen gyarapodtak. Tudtam jól, amikor előállt a tervvel, hogy a palántázással a jövőre készül elő, és most elszomorított a gondolat, hogy nagy valószínűséggel már nem fogom látni, ahogy minden virágba borul.


    – Ígértél egy kávét – emlékeztetett Jackson.


    – Bocs – szabadkoztam. – Elfogyott. Azt hittem, maradt még egy-két kanállal, de üres a tartó.


    Nem értem, miért bosszantotta ez annyira. Említette már nekem, nem is egyszer, hogy amúgy is utálja az instant kávét.


    – Hát jó – mondta, és egy pillanatig méregetett, mielőtt a szemben lévő székbe ereszkedett, hogy szemmagasságban legyen velem.


    A hányatott éjszakám miatt még mindig ingerült voltam, és fennállt az a veszély, hogy rosszkedvemben kockára teszem azt a bizonyos ajánlólevelet, amire pedig úgy gondoltam, még szükségem lehet, de ott és akkor, Jackson önelégült képe láttán ez nem igazán izgatott.


    – Ebben az esetben – kezdte félrebillentett fejjel –, vágjunk is bele, mit szólsz?


    Nagyot nyeltem, és egyenesen a szemébe néztem. Azóta rettegtem ettől a pillanattól, hogy Jackson felbukkant Eloise temetése után, és átvette az irányítást. Attól a perctől fogva, hogy először megpillantottam, tudtam, nem fogja gondját viselni a helynek és úgy vezetni tovább, ahogy azt a drága barátnőm remélte.


    Fel nem tudtam fogni, Eloise miért bízott annyira benne. De most, hogy végre szembenéztem az elkerülhetetlennel, csak arra tudtam gondolni, hogy talán még jól is járunk, ha Jackson az egészet eladja valaki másnak. A háznak, a kertnek és a birtoknak legalábbis mindenképp jót tesz majd, ha egy másik család veszi át. Egy család, aki ugyanakkora szeretettel van iránta, mint Eloise és az ő felmenői.


    – Essünk túl rajta – bátorítottam tehát Jacksont.


    – Oké – bólintott, és hosszan kifújta a levegőt, miközben igyekezett akkora feneket keríteni a dolognak, mintha csak orvos volna, aki épp most készül közölni a rossz hírt. – Nem is tudom, hogy mondjam el, Freya…


    – Szeretnéd, ha én mondanám el helyetted? – kérdeztem, élénken remélve, hogy felfogja, magamtól is rájöttem.


    Jackson, aki szemlátomást nem díjazta, hogy félbeszakították, előredőlt a székben.


    – Nagyon sokat gondolkodtam ezen – folytatta –, és nem volt könnyű meghoznom a döntést, de megnéztem a birtok könyvelését, beszéltem a bankkal, és – itt hatásszünetet tartott – arra jutottam, hogy muszáj eladnom a birtokot.


    – Értem – feleltem, a hangom kellően szilárd és nyugodt maradt.


    – Persze tudom, hogy Eloise néni a legkevésbé sem akarta volna ezt – szólalt meg újból –, de nem fogom tudni az Államokból menedzselni az egész telket. Teljes időben itt kéne lennem, hogy mindennel foglalkozhassak, amit viszont nem tudok vállalni. A papírokat elnézve nyilvánvaló, hogy a nénikém kissé elvesztette a fonalat az utóbbi pár évben, én pedig azon vagyok, hogy mérsékeljem a károkat.


    Az ajkamba haraptam. Az elmúlt pár évnél régebb óta voltam Eloise-zal, és ami a birtok ügyeit illeti, az esze vágott, mint a borotva. Mindig is képes volt a lehető leghatékonyabban irányítani Broad-Meadowst, és ez a képessége sosem indult hanyatlásnak. A teste volt az, ami elárulta, nem az elméje.


    – Ami a nénikéd vágyait illeti – mondtam neki –, szerintem jó döntést hoztál.


    – Azt mondod?


    – Igen – válaszoltam –, biztos vagyok benne, hogy azt szerette volna, ha a birtok olyan szerető kezekbe kerül, mint az övé, te viszont többször is kiemelted, hogy Broad-Meadows nem állja meg a helyét a lenyűgöző tulajdonosi portfóliód összes többi darabja közt.


    Jólesett a saját szavait használni fegyverként ellene.


    – Egyébként meg – tettem még hozzá ráadásképp, felszegett állal – előttem igazán nem kell megindokolnod a döntéseid, Jackson.


    – Tudom – felelte, s a hangja még egy fokkal ingerültebben csengett. – Nem is azért…


    – Én csak a kertész vagyok – vontam meg a vállam, félbeszakítva őt. – Hogy mihez akarsz kezdeni a birtokkal, az teljes mértékben a te döntésed.


    – Tisztában vagyok vele – fortyogott rákvörös képpel. – Csak azt gondoltam, esetleg téged is…


    – Ugyan – feleltem együttérző mosoly kíséretében –, épp elég dolog hárul most rád. Semmi szükség arra, hogy mindezek mellett még értem is aggódj.


    Jackson kissé kiegyenesedett ültében, az inge mandzsettájával kezdett el babrálni. Hogy miért ragaszkodott hozzá, hogy úgy öltözzön, mintha még mindig a városi irodájában dolgozna, rejtély volt számomra. Mindenesetre a villámot szóró tekintete biztos jele volt a frusztrációjának, amiért nem úgy reagáltam, ahogy elvárta volna. Ha abban reménykedett, hogy majd az ő vállán fogom kisírni magam, akkor hatalmas pechje volt.


    – Már fel is becsültettem a birtokot – jelentette ki végül, egyszeriben hivatalosra váltva –, a következő hetekben pedig elkezdem kínálni. Az ingatlanügynök azt mondja, beletelhet egy kis időbe, mire elkel. A mostani pénzügyi helyzetben nem biztos, hogy egyszerű lesz olyan embert találni, aki meg tud magának engedni egy ilyen helyet.


    – Ingatlanközvetítő – szakítottam félbe.


    – Mi?


    – Angliában ingatlanközvetítőnek hívjuk, nem ingatlanügynöknek.


    – Oké – mondta, miközben ujjai az asztalon doboltak. – Ingatlanközvetítő.


    – Bocs – feleltem –, folytasd csak. Nem akartalak félbeszakítani.


    – Hát, csak szerettem volna, hogy te is tudj róla. Ha netalán azon tűnődnél, miért hozok ide valakit fotózni, és mutogatom körbe idegeneknek a helyet.


    – Köszönöm – mondtam. – Hálás vagyok érte.


    Nem akartam, hogy nekem kelljen feltenni a következő kérdést, de muszáj volt megtudnom, mire számíthatok.


    – És velem mi lesz? – kérdeztem. – Szeretnéd, ha maradnék?


    – Naná – mosolygott, kapva az alkalmon, hogy egyszer gyengének mutatkoztam. – Most aztán fontosabb, mint valaha, hogy a kert jól nézzen ki.


    Bólintottam.


    – Maradsz, ugye?


    – Igen – feleltem. – Persze.


    Nem mintha lett volna hova mennem, de azt is fontosnak éreztem, hogy pontosan olyannak hagyjam meg a kertet, amilyennek Eloise szerette, legalább addig, amíg valaki más kezébe nem kerül. Ötletem sem volt, mihez fogok kezdeni az eladás után, de ez még egy későbbi probléma volt. Eloise arra tanított, hogy nem mindig éri meg túlságosan előre tervezni.


    – Akkor hát, erről ennyit – fejezte be Jackson, majd hátratolta a székét és felállt.


    – Igen – feleltem –, erről ennyit.


    – Ja, mégsem – fűzte hozzá lazán –, lenne itt még egy dolog.


    – Micsoda?


    – Szeretném, ha kiköltöznél a melléképületből.


    – Tessék?


    – Átnéztem a papírokat – folytatta, miközben lepillantott rám –, és a lakhely hivatalosan nem része a szerződésednek, jól mondom?


    – Nem, de…


    Szerencse, hogy ültem, mert nem biztos, hogy elbírt volna a lábam. Minden erő kiment belőle, Jacksont pedig alighanem élvezettel töltötte volna el a botlásom.


    – Nem mintha lenne egyáltalán szerződésed – ütötte a vasat –, legalábbis olyan, ami jogilag is megállja a helyét.


    Ebbe nem tudtam belekötni. Az Eloise-zal való megállapodásom abszolút korrektnek mondható az adózás és egyebek tekintetében, de ezen túlmenően az üzleti kapcsolatunk meglehetősen laza volt.


    – És tekintve, hogy az eladás valószínűleg el fog húzódni – nyomta tovább Jackson –, úgy döntöttem, kiadom a melléképületet. Nincs mese, muszáj megpróbálnom valamiféle bevételre szert tenni a birtokból. Már most sorban állnak a bérlők, akik hajlandóak lennének megfizetni a piaci árat.


    – De akkor én hova menjek? – dadogtam. – Engem miért nem kérdeztél meg, hogy nem fizetném-e meg a piaci árat?


    – Nem nagyon hiszem, hogy amellett a pár fillér mellett, amit keresel, ez egy életszerű opció lenne, Freya.


    – Eloise és én azzal a kikötéssel állapodtunk meg ebben az összegben, hogy biztosítva lesz a tető a fejem felett – jegyeztem meg határozottan. – Tudod, vannak bizonyos jogaim.


    – Ahogy nekem is – vágott vissza. – De azt, hogy pontosan melyik tető kerül a fejed fölé, sosem határoztátok meg, nem igaz? Egy csomó üres cselédszoba van a házban. Nyugodtan beköltözhetsz valamelyikbe. Gondolj bele, mennyivel kényelmesebb lesz, ha közelebb lakunk majd egymáshoz.


    Már nyitottam a számat, de nem jöttek ki rajta szavak, ami talán jobb is, ha azt vesszük, milyen káromkodásokkal éltem volna. Amikor Eloise először vetette fel, hogy Broad-Meadowson éljek és dolgozzak, választást ajánlott nekem, hogy a melléképületben vagy a házban található szobákban szeretnék-e lakni. Örült neki, amikor a kis melléképület mellett döntöttem.


    – Így lesz némi tere és magánszférája – jegyezte meg kedvesen.


    És úgy is lett. Nagy csapás lesz, ha el kell hagynom.


    – De hogy bizonyítsam, én is vagyok olyan nagylelkű, mint a nagynéném – tette hozzá Jackson egy émelyítő mosoly kíséretében –, mit szólnál, ha adnék mára egy szabadnapot, hogy át tudd vinni a holmidat. Mert hát, amit ma megtehetsz, ne halaszd holnapra, igazam van?


    Tekintve, milyen kevés cuccom volt, pillanatok alatt áthordtam mindent a melléképületből a házba. A legtöbb bútor eleve a birtok részét képezte, az összes többit pedig be tudtam tuszkolni a furgonom csomagtartójába. Kinéztem pár szobát, amik a legtávolabb voltak attól a szárnytól, amelyben Jackson trónolt, és mind Nell, mind pedig én megtettünk minden tőlünk telhetőt, hogy elkerüljük, ám ez nem volt könnyű.


    Valahányszor összefutottunk, mosolyt erőltettem az arcomra. Eltökéltem, nem adom meg neki azt az elégtételt, hogy lássa, mennyire hiányolom a kényelmes kis kuckóm és a nyugalmat, amit biztosított számomra, de a napok egyre csak nyúltak, és úgy tűnt, mintha sosem akarna beköszönteni az igazi ősz. Ennek ellenére sikerült megtalálnom a módját, hogy megőrizzem a jókedvem, és Nellnek hála a Jacksonnal való kapcsolatom is a minimumra tudtam korlátozni.


    Kezdetben, amikor beköltöztem a házba, a főnököm ragaszkodott hozzá, hogy minden egyes nap végén lemenjek a konyhába, és átbeszéljem vele, mit csináltam. Egyik este azonban Nell különös viselkedése megoldotta, hogy ne kelljen tovább elszenvednem ezeket a mindennapos kihallgatásokat.


    – Jobban örülnék, ha azt az átkozott dögöt nem hoznád le ide magaddal – zúgolódott Jackson, amikor észrevette, hogy a kutyus a tűzhely mellett téblábol, és nyüszít azelőtt a zug előtt, amely egykor az ő helye volt. – Nem higiénikus, meg egyébként is, mi ütött belé?


    Tudtam, hogy Nell csak pisilni akar, de ezt nem osztottam meg Jacksonnal.


    – Eloise az oka – feleltem, és körbepillantottam, majd Jackson válla fölött a távolba meredtem.


    – Hogyan? – csattant fel.


    – Nell mindenütt érzi a jelenlétét – fejtettem ki, miközben próbáltam nem elnevetni magam a hamuszürkévé váló arca láttán. – De a legerősebben itt.


    – Ne röhögtess már! – nyelt nagyot, miközben a szeme ide-oda cikázott.


    Magamhoz hívtam Nellt, és vállat vontam. – Ez az igazság – válaszoltam a hátsó ajtó felé igyekezve, mielőtt még Nell összepisili magát. – Éjszakánként hallom, ahogy járkál, te nem?


    Ettől kezdve Jackson került engem meg Nellt, de még így is nehezemre esett megszokni a lakókörülményeinkben bekövetkezett változást. Ha lett volna hova mennem, többet az életben nem lát. Azonban az egyetlen reális lehetőségem az lett volna, hogy felhívom a szüleimet, és megkérdezem, nem költözhetnék-e hozzájuk, amire képtelen voltam. Egyébként is, lehetetlenség lett volna onnan ingáznom.


    Így hát nem maradt más választásom, mint csendben meghúzódni és tenni a dolgom. Ugyanakkor eléggé zokon vettem, hogy a boldog időket és a Broad-Meadowsról őrzött dédelgetett emlékeimet, amikor még Eloise ült a kormányrúdnál, mind jobban bemocskolja a jelen.


    A kertben nem volt túl sok olyan hely, ahol elég térerő állt rendelkezésre ahhoz, hogy a telefonom kicsörögjön, de október első keddjén, épp miután végeztem Eloise hőn szeretett növényszegélyeinek átvizsgálásával és készültem összesöpörni a leveleket, alighanem sikerült valahogy befognom egy jeladót.


    – Halló? – szóltam bele, miközben mozdulatlanná dermedtem, nehogy elveszítsem a kapcsolatot.


    – Üdv, Freyával beszélek? – kérdezte egy férfihang. – Freya Fullerrel?


    – Igen – feleltem. – Ön kicsoda?


    – Luke.


    – Luke?


    – Luke Lonsdale – fejtette ki a hang –, Norwichból, a Prosperous Place-ből.


    Jó sok idő eltelt már a látogatásom óta, és mivel nem hallottam felőle azonnal, elkönyveltem, hogy nem fog keresni.


    – Pár hete eljött, hogy körülnézzen a kertemben – folytatta, mert minden bizonnyal úgy vélte, már elfelejtettem, kicsoda. – Beszéltünk róla, hogy csinálnék egy téli kertet.


    – Hogyne – feleltem. – Üdvözlöm!


    – Üdv! – ismételte meg.


    – Na és hogy halad?


    – Jól – válaszolta –, nagyon jól. Mármint elméletben. A fejemben már minden tökéletes, de odakint egyelőre nem sok minden történt.


    – Még bőven van idő nekilátni. Az idő nagyon kegyes hozzánk idén.


    – Ez igaz – értett egyet –, de én tényleg szeretnék már haladni vele. Elnézést, hogy nem hívtam korábban.


    – Semmi gond.


    – Ami azt illeti, elkevertem a telefonszámát.


    – Nem számít. – Nem mintha konkrétan megállapodtunk volna bármiben, hogy keresni fogjuk egymást a látogatásom után. – Szóval, mit tehetek önért? – kérdeztem.


    – Nos – mondta –, tudom, hogy pofátlanul hangzik, de azon tűnődtem, nem lenne-e kedve visszajönni, hogy még egyszer körbenézzen és segítsen nekem összeszedni a tudnivalókat az ültetésről meg hasonlókról. Természetesen megfizetném az útiköltségét és az idejét.


    – Ó – válaszoltam –, értem.


    Borzasztóan örültem, ugyanakkor váratlanul ért a kérése. Miután tisztázta, hogy kicsoda, azt hittem, csak telefonon akar majd átbeszélni pár részletet.


    – Tudom, hogy sokat kérek, de nagyon hálás lennék érte. Múltkor, amikor beszéltünk, úgy tűnt, elég jól ráérzett arra, mi az, amit csinálni szeretnék.


    Ekkor szúrtam ki Jacksont, aki céltudatosan felém tartott, és az jutott eszembe, milyen üdítő lenne, még ha csak pár órára is, elhagyni Broad-Meadowst.


    – Nagyon szívesen segítek – feleltem készségesen Luke-nak. – Most szombaton oda is tudnék menni, az megfelel?


    – Tényleg? – úgy hangzott, mint akivel madarat lehetne fogatni.


    – Igen – erősítettem meg –, tizenegy körül ott vagyok, ha úgy jó önnek.


    – Abszolút – válaszolta, és látatlanban is tudtam, hogy mosolyog. – Az tökéletes lesz. Jöjjön mindjárt a házhoz. Én majd kinyitom a kaput, hogy bent tudjon parkolni.


    – Nagyszerű.


    – Remek. Akkor várni fogom.


    – Szombaton találkozunk.


    Mire letettem, Jackson pont oda is ért hozzám, a homlokán haragos ránc futott végig.


    – Telefonáltál? – dohogott. – Nem azért fizetlek, Freya, hogy munkaidőben magánjellegű hívásokat bonyolíts.


    Már épp készültem volna visszavágni, de a hóna alá dugott magazin hátulja elterelte a figyelmem.


    – Az micsoda? – kérdeztem felvont szemöldökkel.


    Idegesen ciccegett, majd megnézte, mi keltette fel az érdeklődésemet.


    – Mi micsoda?


    – Az – mutattam rá.


    – Egy Esquire magazin – felelte. – Miért?


    A lap hátsó borítóján szereplő aftershave hirdetésre sandítottam, és a félmeztelen modellre, aki egy igen csilivilinek kinéző csónakon feszített. A modell kísértetiesen hasonlított Luke Lonsdale-re.


    – Sose láttál még félmeztelen férfit? – ugratott Jackson, miközben közelebbről is szemügyre vette a képet. – Már jó pár hónapos reklám, de még mindig elég népszerű. Nem hiszem el, hogy még sosem láttad.


    – Hát pedig nem – jegyeztem meg csodálkozva –, de pont most beszéltem meg találkozót szombatra a képen szereplő pasassal.


    – Na persze – röhögött Jackson, és újból nekiindult. – Na persze, Freya. Lassan te is olyan bolond leszel, mint Eloise néni!


    Ekkor gyorsan elfordultam, nehogy kiszúrja, hogy nevetek, mivel épp hasra esett a gereblyében, Nell pedig futólag még jól bokán is harapta, csak a miheztartás végett.

  


  
    3. fejezet


    Azon a héten az összes estét a lakrészemben töltöttem, könyveket bogarásztam át, és a szóba jöhető növények nevét meg ötleteket jegyeztem fel, amelyek meg tudnák támogatni Luke elképzelését a téli kertről. Még ha nekem nem is feltétlenül származott hasznom a projektből, jó figyelemelterelés volt. Meggátolt abban, hogy a régi kuckóm és Eloise után sóvárogjak.


    A hét vége felé az idő határozottan nyirkossá vált, és akkor is kitartóan esett, amikor szombat reggel behajtottam a Prosperous Place kitárt kapuján. Összeszedtem a mappám, az újságkivágásaim és a táskám, aztán jeleztem Nellnek, hogy sprintelni fogunk a házig. Nem rajongott túlzottan a nedves időért, legszívesebben otthon maradt volna az ágyamon összegömbölyödve, de semmi esetre sem hagyhattam ott egy egész napra Broad-Meadowson. Jacksonnak esze ágában sem lett volna vele foglalkozni.


    – Jó reggelt! – köszöntött Luke, ahogy kiszálltam a furgonból, ő pedig előttem termett egy akkora esernyővel, amely alatt legalább négy ember elfért volna.


    – Jó reggelt! – viszonoztam a mosolyát.


    Valamivel talán idősebbnek látszott a Jackson magazinjának hátoldalán szereplő pasinál, de kétségkívül ő volt az. Elbizonytalanodtam, említsem-e neki, hogy tudom, kicsoda, vagy inkább ne.


    – Szerintem az lesz a legjobb, ha egy kávéval indítunk a házban – javasolta, fejével az eső felé intett. – Az időjárás-jelentés szerint nagyjából egy óra múlva kisüt a nap, úgyhogy felesleges lenne most elázni.


    A fejünk felett elterülő vastag felhőtakarót elnézve nem voltam benne biztos, hogy egyetértek az előrejelzésével, de Nell-lel a sarkamban hálásan bebújtam az ernyő alá, és követtem a házba.


    – Menjünk a konyhába – mondta, miután lerázta a kabátját és elvette az enyémet, majd végigvezetett a káprázatos házon. – Ott melegebb van.


    A hőmérséklet kissé hűvös volt, de a tágas konyha, amely majdnem akkorának látszott, mint Eloise-é, meglepően otthonosnak tűnt.


    – Freya – mosolygott Kate, aki úgy állt fel köszönteni, mintha rég nem látott jóbarát lennék, nem pedig olyasvalaki, akivel éppen csak futólag találkozott egy forgalmas napon. – Jöjjön, foglaljon helyet.


    – Remélem, nem bánják, hogy Nellt is magammal hoztam – szabadkoztam –, nem lett volna szerencsés ma otthon hagyni.


    Kezdtem úgy érezni, hogy sosem lesz olyan időpont, amikor szerencsés otthon hagyni. Nemrég elcsíptem, hogy Jackson valami olyasmit motyogott, ami nagyon úgy hangzott, mintha azt mondaná, „visszaviszlek oda, ahonnan jöttél”. Ha ez valóban Nellnek szólt, akkor sok jóra nem számíthatunk.


    – Nagy örömmel látjuk – jelentette ki Kate.


    – Csalódtam volna, ha nem hozza – tette hozzá Luke, és leguggolt, hogy megdögönyözze a kutyát.


    Nell a hátára fordult, máris a tenyeréből evett.


    – Még egy nő, aki nem tud neked ellenállni – jegyezte meg Kate, és a szemét forgatta.


    – Ja – kacsintott a férje. – Még nem jöttem ki a gyakorlatból.


    Nem hittem, hogy lesz ennél alkalmasabb pillanat, hogy feltegyem a kérdést, ami már kezdett az őrületbe kergetni.


    – Létezik, hogy maga régebben modell volt, Luke? – kérdeztem. – Csak mert a minap láttam egy aftershave reklámot egy magazin hátulján, és az illető egészen úgy nézett ki, mint maga.


    – Az voltam – felelte, és bájosan elpirult. – De ez már régen történt, és akkor is csak a pénz miatt csináltam.


    Mialatt elkészítette a kávénkat, kifejtette, hogy a modellkedés egyszerű módja volt annak, hogy törlessze a diákhitelét és elég hitelképes legyen ahhoz, hogy megvehesse és fel tudja újítani a régi családi fészket, a Prosperous Place-t.


    Lenyűgözve hallgattam, hogy Luke távoli rokona, egy viktoriánus filantróp meg egy norwichi cipőgyár tulajdonosa, Charles Wentworth volt az, aki a házat felépíttette, az átellenben lévő Nightingale tér lakóépületeivel együtt, a munkásai számára. Luke apjának volt a nagy álma visszavásárolni a házat, de a halála után Luke-ot is úgy magával ragadta a történet, hogy eltökélte, visszaszerzi és helyreállítja a birtokot, amennyire csak lehet, és igyekszik annyit tenni a környékért, mint az elődje.


    – Ebből lett a Grow-Well – mosolygott Kate.


    – Most pedig a téli kert – tette hozzá Luke.


    – Azta – sóhajtottam, egyszerre adózva csodálattal a múlt és a jelen előtt. – Az elmúlt pár napot azzal töltöttem, hogy téli kerteket kutattam – mondtam a házaspárnak –, de most azt érzem, hogy inkább a Prosperous Place-t és a családját kellett volna meggugliznom, Luke. Nagyon szívesen hallanék még róluk.


    – Semmi akadálya – válaszolta, miközben egy bögrét tett elém. – Kate-tel mindenbe beavatjuk menet közben, amire kíváncsi. És szerintem tegeződjünk.


    Csalódottság töltött el, hogy nem lehetek igazán részese a projektnek, mivel mindaz, amit eddig hallottam, teljesen lenyűgözött.


    – Na és mire jutottál a kutatásoddal? – kérdezte Kate, kíváncsian méregetve a papírhalmokat és a duzzadó mappát.


    Együtt végigfutottunk a jegyzeteken, amiket készítettem, és részletesen átmentünk azoknak a bokroknak és fáknak a listáján, amikről korábban említést tettem Luke-nak. Újból kihangsúlyoztam, milyen fontosak az illatok, akárcsak minden egyéb, amit az érzékszerveinkkel érzékelünk, illetve azt is, hogyan lehet a különböző formációk és struktúrák segítségével tovább dobni az eredeti elképzelésen.


    – Ami a struktúrát illeti – jegyezte meg Luke, amint egy pillanatra elhallgattam, hogy levegőt vegyek –, arra gondoltam, néhány szobrot is fel lehetne állítani.


    – Ó – feleltem, és magamban találgattam, mire gondolhat.


    Arról lenne szó, hogy megrendelésre készíttet valami új művet, vagy csak leugrik a kertészetbe pár kerti törpéért? Őszintén reméltem, hogy az előbbi. Nem mintha bármi bajom lett volna a kerti törpékkel, csak nem láttam magam előtt, hogyan illeszkednének abba az elegáns elképzelésbe, ami a Prosperous Place téli kertjét illetően élt a fejemben. Bár nem az én víziómat készültünk megvalósítani, de akkor is.


    – Milyen szobrokra gondolsz? – kérdeztem.


    Nem maradt ideje válaszolni, mivel ebben a pillanatban kivágódott a konyha ajtaja és két kislány rohant be, aztán szorosan a nyomukban egy kipirult arcú nő jelent meg. Nell még jobban összehúzta magát a székem alatt, én pedig nekinyomtam a lábam, hogy megnyugtassam, minden rendben van. Szemlátomást nem én voltam az egyetlen, aki túlságosan is elszokott már mások társaságától.


    – Éhen halunk! – panaszolta az idősebbik lány. – Van már ebéd?


    – Bocsánat – szabadkozott a nő, miközben felkapta a kisebbik gyereket, akiben Abigailre ismertem. – Nem tudtak tovább várni.


    Az órámra néztem, és döbbenten láttam, hogy jócskán elmúlt az ebédidő. Sokkal régebb óta beszélgettünk, mint gondoltam.


    – Az én hibám – feleltem. – Azt hiszem, egy kicsit elragadtattam magam.


    – Szó sincs róla – mondta Kate. – A lelkesedésed ragályos, Freya.


    – És világos, hogy értesz is ahhoz, amiről beszélsz – tette hozzá Luke, miközben átvette Abigailt a nőtől és az etetőszékbe ültette. Egy kenyérhéjat nyújtott neki, ami nyomban megsemmisült, amikor a kislány a tálcához csapta.


    – Ő itt Carole – jegyezte meg Kate, és bemutatott a nőnek.


    – A Nightingale téren lakik és a Grow-Well csapat oszlopos tagja.


    – A férjével, Grahammel már találkoztál – egészítette ki Luke – a nyílt napon.


    – Emlékszem – válaszoltam, majd felálltam, hogy kezet fogjunk, ami kissé hivatalosnak tűnhetett, de az volt az érzésem, Carole olyasvalaki, akinek fontos az első benyomás. Szinte teljesen úgy volt öltözve, mint korábban a férje. Egyedül a névtábla volt, ami hiányzott. – Örülök, hogy találkoztunk.


    – Úgyszintén.


    – Carole a közösség motorja: ő felügyeli a Grow-Well bizottságát, kordában tartja a lányokat, és neki köszönhető, hogy itt minden olyan olajozottan működik – büszkélkedett Luke.


    Carole elégedettnek tűnt. – Ez azért túlzás – pirult el –, de igyekszem kivenni a részem.


    – Annál jóval többet teszel – válaszolta Kate –, amiért hálásak is vagyunk neked.


    – Én pedig Jasmine vagyok – szólalt meg az idősebbik kislány, és kézfogásra nyújtotta a kezét, hogy leutánozza, amit az imént Carole-lal csináltunk.


    – Örvendek a szerencsének – ráztam meg a kezét, de nem túl erősen.


    – Hogy szolgál az egészsége? – kérdezte megjátszósan affektált hangon.


    – Kiválóan – szálltam be a játékba, amivel sikerült megnevettetnem őket. – Na, és az öné?


    Jasmine kuncogásban tört ki, Abigail pedig felajánlotta nekem a kenyérhéja nyálas csücskét, amitől mindjárt otthon éreztem magam.


    – Nemsokára visszajövök a lányokért – jelentette ki Carole –, hogy nektek hármótoknak legyen esélyetek nyugodtan körülnézni odakint. Egyébként már nem esik, de még minden nedves. Vegyetek gumicsizmát.


    Hála az égnek, az enyémet eltettem a furgonba. Ritkán indultam el nélküle, a ruháim pedig bőven elbírtak egy kis sarat. A régi gyűrött Barbour kabátomban és a viseltes pulcsimban meg farmeremben divatosabb már nem is lehettem volna.


    – Köszi, Carole! – felelte Kate.


    – Láttátok a cicákat? – kérdezte Luke, miközben újabb kenyérhéjat adott Abigailnek, aki miután a sajátját nekem ajándékozta, a nővéréét kezdte el követelni.


    – Mindkettő kint alszik a fészerben – válaszolta Carole. – Mindjárt jövök.


    Miután jól beebédeltünk a házi levesből és az isteni finom kenyérből, amelyet, mint Kate-től megtudtam, egy másik Nightingale téri lakó süt a közeli pékségben, Carole visszajött a lányokért, mi hárman pedig nekivágtunk a kertnek. Az egész csupa víz volt, az ösvényeken pocsolyákba gyűlt az eső, minden ázottnak és elhagyatottnak tűnt; égető szükség lett volna a növények visszavágására, és összességében egy szerető kéz gondoskodására.


    – Az biztos, hogy a gyomoknak kedvezett ez az időjárás – jegyezte meg Luke, miközben lehajolt, hogy kihúzzon egy különösen méretes példányt.


    – Attól tartok, immár hivatalosan is vége van a nyárnak – értettem egyet. – Mire észbe kapunk, neki kell állni téliesíteni, nektek pedig, ha minden jól megy, életre kelteni a téli kertet.


    Úgy tűnt, mindkettejüket felvillanyozza a lehetőség, még ha nem is igazán tudják, hogyan lássanak hozzá.


    – Száz százalékig biztos, hogy nem tudlak elcsábítani egy állásajánlattal? – kérdezte Luke, miután végeztünk a sétával, melynek részeként megnéztünk egy olyan területet is, amit korábban nem láttam, és amiről Kate azt mondta, hogy tavasszal hóvirágok fogják borítani. – Az ajánlatom még mindig áll.


    – Nagyon örülnénk, ha a csapat tagja lennél – tette hozzá Kate, és közben belém karolt.


    A szívem szaporán vert a mellkasomban, ahogy eleredt az eső, és mi visszasprinteltünk a házba. Csalódott voltam, amiért nem láthattam a Grow-Wellt, de legalább megvolt a tökéletes ürügyem, hogy még egyszer visszalátogassak.


    – Azt mondtad, egy suffolki kertet gondozol, igaz? – kérdezte Luke, miután levettük a sáros gumicsizmánkat, majd a konyhaasztalhoz ültetett, hogy ott folytassuk a beszélgetést. – A Broad-Meadows birtokon.


    Nagyon jó memóriája volt.


    – Így igaz – erősítettem meg,


    – És szeretsz ott dolgozni? – faggatott Kate, de a hangja alapján nagyon úgy tűnt, mint aki nemleges válaszban reménykedik.


    – Szeretek – sóhajtottam –, bár most nem egyszerű.


    Egy tea és egy szelet lekváros piskóta mellett – ugyancsak a pékség jóvoltából –, elmeséltem, hogy a munkám valószínűleg hamarosan meg fog szűnni, meg azt is, hogy jelenleg szolgálati lakásban élek. Nem kezdtem el részletezni, hogyan ismerkedtem meg Eloise-zal, mivel nem tartottam témába vágónak.


    – Következésképp – magyaráztam nekik –, hamarosan a munkám és az otthonom is el fogom veszíteni, emiatt aztán csak olyan állás jöhet számításba, amihez lakhelyet is kínálnak.


    Pár másodpercig senki nem szólalt meg, de a házaspár látványosan összenézett. Luke felvonta a szemöldökét, Kate pedig bólintott. Ötletem sem volt, mit jelentett a néma közjáték, ők azonban szemlátomást értették egymást.


    – Megbocsátanál nekem egy percre? – kérdezte Luke, majd felállt és kiment.


    Még meg sem ittam a második csésze teám, amit Kate rám tukmált, a férje már vissza is tért, és szemmel láthatóan nagyon elégedett volt magával.


    – Na? – kérdezte Kate.


    – Ha kész vagyunk, át is mehetünk – felelte Luke.


    – Feltéve, hogy Freya is ezt szeretné – jegyezte meg a felesége.


    – Feltéve, hogy mit szeretne Freya? – érdeklődtem, ahogy letettem a csészém.


    Luke felém fordult. – Oké – kezdte, majd nagy levegőt vett. – A biztonság kedvéért foglaljuk össze, csak hogy sikerült-e teljesen felfognom a jelenlegi munka- és lakhelydilemmádat, Freya.


    – Oké – válaszoltam, miközben hol egyikükre, hol másikukra néztem.


    – Abból, amit elmondtál, azt vettem ki, hogy szívesen jönnél ide dolgozni és segíteni a téli kert kialakításában, jól gondolom?


    – Igen – vágtam rá, mivel baromi szívesen jöttem volna. – Ha nem állna fenn az a gond, hogy így nincs hol laknom – tettem még hozzá gyorsan –, egy szempillantás alatt itt lennék.


    – És mit gondolsz, lenne kedved itt maradni és igazgatni a kertet meg a birtokot azután is, hogy a téli kert elkészült?


    – Persze – feleltem, de teljesen össze voltam zavarodva. – Gyönyörű hely. Bármelyik kertész büszke lenne rá, hogy gondozhatja, de ez nem változtat a tényen, hogy…


    Luke megrázta a fejét. – Gyere velünk – mondta, majd Kate felé nyújtotta a karját, aki felállt, hogy kövesse.


    – Ne nézz olyan ijedten – fordult még előtte vissza hozzám –, szerintem megtaláltuk számodra a tökéletes megoldást.


    Az eső sem esett már, amikor megtettük a rövid sétánkat az út túloldalán lévő Nightingale térig, ahol, mint észrevettem, nagyjából fél tucat bájos házacska ölelte körül a gyepet. Mind jó állapotúnak tűntek, a fű is szép, gondozott volt.


    – Meg is érkeztünk – jelentette ki Luke, miközben kitárta jobbról a második ház kapuját. – Mit szólnál hozzá, ha itt laknál, Freya? Lakbérmentesen, a fizetésed részeként.


    – Nem értem – feleltem, miközben kinyílt az ajtó és egy idős úriember beterelt minket a házba.


    – Jöjjenek be, mielőtt újból rákezdi – sürgetett bennünket. – Töröljék meg a lábukat. Milyen bájos jószág – tette még hozzá, és megpaskolta Nell fejét.


    Nell legalább olyan tanácstalannak látszott az egésszel kapcsolatban, mint én.


    – Csak tessék a nappaliba – mondta, és még mielőtt esélyem lett volna összeszedni magam, már be is navigált minket –, ott tudunk rendesen beszélgetni. Az arcát elnézve, kedvesem, fogadni mernék, hogy sejtelme sincs, mi folyik itt, igaz?


    – Igaz – nyeltem egy nagyot –, tényleg nincs.


    – Halvány gőze sincs – nevetett. – Egyébként Harold vagyok.


    Miután udvariasan elhárítottam Harold felajánlását, aki engem még több teával, Nellt pedig az ebédjéből megmaradt hideg kolbásszal kínálta, négyesben leültünk a nappaliban, amelynek tágas ablakfülkéje a Nightingale térre nézett. Kate ragaszkodott hozzá, hogy ő magyarázzon el mindent, mivel tudta, hogy Luke-on úrrá lenne a lelkesedés és kifelejtene bizonyos részleteket.


    – Látod ott a szomszéd házat? – intett magához, hogy kinézve én is megszemlélhessem a bájos kis házat, amely Haroldé mellett állt.


    – Igen.


    – Az az enyém – jelentette ki. – Akkor vettem, amikor Londonból ideköltöztem, még mielőtt találkoztam Luke-kal. Aztán amikor átköltöztem hozzá a Prosperous Place-be, úgy döntöttem, megtartom és kiadom. Egy helyes fiatal nő, Poppy lakik most ott a bátyjával, Ryannel.


    – Oké – feleltem, mert még mindig nem értettem, nekem mi közöm ehhez az egészhez, vagy hogy miért ülök most itt Harold házában, amikor lassan ideje lenne hazaindulnom Suffolkba.


    – Mivel ez is része volt az egykori Wentworth-birodalomnak, hogy mást ne mondjak – Luke nem tudta megállni, hogy közbe ne kotyogjon –, Kate úgy érezte, klassz lenne megtartani és úgy tekinteni rá, mint a Prosperous Place meghosszabbítására.


    – Értem – válaszoltam.


    – Én meg hamarosan beköltözöm egy idősek otthonába – vágott közbe Harold. – A házamat pedig, ami azóta a családom tulajdonában áll, hogy Charles Wentworth megépíttette, eladom Luke-nak.


    – És ezzel Mr. Wentworth hagyatékának még egy darabja visszakerül a brancsba? – találgattam. – Ha jól sejtem, ugyanolyan meghosszabbítása lesz a Prosperous Place-nek, mint a te házad, igaz, Kate?


    – Pontosan – felelte. – Az volt a terv, hogy kiadjuk, de…


    – De mivel neked szükséged van egy helyre, ahol ellakhatsz, Freya – vette át a szót Luke –, Kate-tel pedig borzasztóan szeretnénk, ha elvállalnád a főkertészi állást és a télikert-projekt menedzselését, arra gondoltunk, hogy ez tökéletes lenne számodra.


    Elméletben szuperül hangzott, magamban ujjongtam az eshetőségre, de ha elfogadom, nem fogok cseberből vederbe esni? Elvégre bármilyen kedves is Luke és Kate, ez a felállás könnyen torkollhat ugyanolyan cirkuszba, mint amilyenben most is részem van, hogyha a dolgok nem alakulnak jól.


    – Minden teljesen törvényes lenne – jegyezte meg Kate, aki szemlátomást ráérzett a habozásom okára –, kötnénk egy rendes munkaszerződést a bérleti szerződéssel együtt.


    – Nem arról van szó, hogy nem bízom bennetek – kezdtem volna bele.


    – Tudjuk – mosolygott –, de teljesen megértjük, hogy jelen körülmények között óvakodsz attól, hogy esetleg a jövőben is hasonló helyzetbe kerülj, szóval megtesszük a szükséges lépéseket, hogy ez biztosan ne történhessen meg.


    Bólintottam, és nagyot sóhajtottam, próbáltam befogadni a hallottakat.


    – De hát semmit sem tudtok rólam – jegyeztem meg. Eltökéltem, nem fogom hagyni, hogy magával ragadjon a lelkesedésük. – Nem kérdeztetek sem az ajánlóleveleimről, sem a képesítéseimről, sem a tapasztalataimról, vagy úgy egyáltalán bármiről.


    – Épp eleget tudunk – válaszolta Kate. – Nagyon hiszünk az ösztönös megérzésekben.


    Egészen úgy hangzott, mint Eloise, és ismét arra gondoltam, mennyire emlékeztet ez a mostani munka- és szállásajánlat az övére.


    – Be kell valljam, azért pár dolgot sikerült kiderítenem rólad egy gyors netes keresésnek hála – ismerte be Luke. – Megtaláltam pár infót a tavaly nyári broad-meadowsi nyílt napról, meg az interjúdat, amit a helyi újságnak adtál. Lebilincselő olvasmány volt, a fényképek pedig fantasztikusak.


    Eloise jótékonysági célból nyitotta meg a kertet, és ragaszkodott hozzá, hogy az újságcikk is a kertre meg az én munkámra koncentráljon, ne pedig az ő élettörténetére.


    – Értem – mondtam.


    – Nézd – folytatta Luke. – Egyelőre ne mondj semmit. Engedd meg Haroldnak, hogy körbevezessen, aztán pedig gyere vissza a házba. Tudom, hogy ez nagy döntés.


    – Hatalmas – helyeselt Kate.


    – Nem kell elkapkodni – tette hozzá huncut csillogással a szemében Luke.


    – De azért szeretnél időben nekiállni a télikert-projektnek, hogy télre már legyen mit felmutatni – dobtam be mosolyogva a jól megalapozott sejtésem. – Jól mondom?


    – Pontosan – vigyorgott, de Kate a fejét csóválta.


    – Nemsokára viszontlátunk – mondta, miközben kiterelte a férjét. – És bármit is mondjon Luke, tényleg ne érezz semmiféle nyomást.


    Harold büszkén kalauzolt körbe a házban, külön kitérve a szobára, amelyben született, és közben megjegyezte, hogy itt hagyja a legtöbb bútort és a berendezés egy részét, mivel neki nem lesz helye tárolni ezeket.


    – Nem tudom, ez mennyire zavarná – tette hozzá, miközben a konyha felé tekingetett. A helyiséghez szemmel láthatóan jó ideje nem nyúltak hozzá, narancsos színezetű fenyőgarnitúrák és ódivatú kerámiaedények dominálták. – Ha jól sejtem, alaposan eljárt felette az idő.


    – Szó sincs róla – feleltem. – Ez a konyha nagyon is trendi, Harold. A retró dizájn igazán népszerű mostanság.


    – Akkor hát nem megy az egész egyenesen a kukába? – szippantotta be a levegőt, a hangja enyhén megremegett.
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